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Abstract: L’étude que nous présentons explore les spécificités de la traduction effectuée par les
traducteurs français écrit/langue des signes française-vidéo, qui sont sourds. Ils sont communément
appelés « traducteurs sourds ». Après avoir présenté les contours de ce métier professionnalisé
depuis 2005 en France en comparaison avec les deaf interpreters, nous montrons en quoi les
traducteurs sourds français détonnent dans un contexte anglo-saxon plutôt homogène.
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